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er Meningen med Lovforslaget, som det fore- 
ligger fra det attdet Thing, hvilket tildeels og- 
saa fremgik af Udtalelserne der. Forsaavidt 
altsaa det ærede Thing ikke skulde ønske paa 
Grund af en Art Redaktionssorandring at sende 
Loven tilbage til det andet Thing, skal jeg for 
mit Vedkommende ikke have Noget at erindre 
imod, at det bliver som det er, og skal altsaa 
kun henstille, hvorvidt man maatte finde det 
rettest at vedtage Asndringsforslaget eller ikke. 
Underændringsforslaget maa jeg i Henhold til 
hvad jeg om samme har anført, sraraade det 
ærede Thing at vedtage. 

R a s m u s s e n :  Jeg har kun begjært Or- 
det for i al Korthed at motivere min Stemme- 
givning med Hensyn til det her foreliggende 
Underændringsforslag. Jeg skulde gjerne følge 
de ærede Stillere af dette Underændringsfor- 
slag, dersom det kunde ventes, at vi kunde holde 
ud til Enden med at give fuld Erstatning for 
alle Naturalpræstationer, der behøves»i Anled- 
ning af Krigen, saavel for hvad der behøves 
til Soldaternes Forpleining som for Kjorslerf 
in dermed, kort sagt alle de Byrder, som Kriss 
gen vil medføre. Jeg skulde, som sagt, gjerne I 
være med til at sige, at der skal gives fuld Er- 
statning; men jeg indseer ikke, at der kan gives fuld 
Erstatning. Det er naturligt at det imang- 
foldige Tilfælde maa blive en Skjønsfag, hvad 
der er fuld Erstatning. Nu er jo ogsaa Heste- 
ndredningen en Naturaludskrivningz rigtignok 
er den gaaet over i Penge, og kan erstattes ef- 
ter hvad der virkelig er udgivetdertil; men jeg 
skulde dog bringe i det ærede Things Erindring, 
om det ikke er ligesaa berettiget at asgive et 
Skjøn i denne Sag som i saa mange andre. 
Jeg skal henstille til de ærede Forslagsstillera 
om de have taget den af mig anførte Grund i 
Betragtning, om De troe, at vi kunne holde 
ud til Krigens Ende med at give fuld Erstat- 
ning for Alt, hvad der bliver forlangt af Na- 
turalpræstationer, baade til Soldaternes For- 
pleining og Kjørsler in ankom, kort sagt Alt 
hvad der bliver præsteret; thi troe De ikke, at 
der vil kunne gives fuld Erstatning i alle disse 
Tilfælde, saa maa man heller ikke forlange, at 
der gives fuld Erstatning i dette Tilfælde. 
Med disse faa Ord skal jeg tilkjendegive, at 

jeg ikke kan følge Dem, som jeg ellers gjerne 
vil følge, og som jeg oprigtigt tilstaaer i de 
fleste Tilfælde ere mine Venner; men jeg haa- 
ber, at de undskylde, at jeg ilke kan følge 
dem heri. » 

C h r i s t e n s e n :  Jeg vil til den æredesidste 
Talers Be1nærkninger kun knytte nogle faa 
Ord. Det Spørgsmaal, om vi kunne magte 
at erstatte alle Ydelser i Anledning af Krigen, 
forekommer mig ikke med Rette at kunne reise-3 
med Hensyn til det foreliggende Tilfælde; thi 
vi ville erstatte og kunne med Guds Hjælp er- 
statte, hvad der falder ind under Erstatnings 
Mulighed. Her er der ingen Anledning til at 
gaae frem efter et Skjøn, da der er en notorisk 
Priis; hvor Værdien er vitterlig og beviislig, 
der tyer man ellers aldrig i Erstatnings- 
sporgsmaal til et Skjøn, og altsaa vilde det 
være ganske forunderligy om man her tyede 
dertil. Den ærede Taler har sammenlignet 
Heste-Præstationen med Kjørsler og andre lig- 
nende Natttralpræstatiotterx der er ganske vist 
et Stjøn nødvendigt, fordi Værdien ikke har 
en saadan Notoritet som i det her foreliggende 
Tilfælde. Jeg tilstaaer forøvrigt, at dette er 
et af de Spørgsmaal, som der ikke ligger saa 
overmaade megen Magt paa; jeg troer kun, 
at baade Billighed og Retfærdighed her taler 
for fuld Erstatning, og jeg maa med den ærede 
Med-Forslagsstiller, der først havde Ordet 
(Hasle), lægge Vægt paa, at en stor Minoritet 
iFolkethinget væsentligt støttede sig just til den 
Betragtning, der af ham er gjort gjældende. 

R a s m u s s e n :  Jeg skal naturligviis ikke 
bestride det af de ærede Forslagsstillere opstillede 
Princip; thi det er«ganske vist, at der ikke er 
Noget, som er mere billigt og retfærdigt end 
at give fuldstændig Erstatning. Men naar der 
nu er en Egn, der, for at vise en Slags Hen- 
nør, har leveret mere kostbare Heste end nød- 
vendigt, skal man saa ogsaa give den fuldstæn- 
dig Erstatning? Jeg kan ikke i dette Øieblik 
nøie erindre det, men det forekommer mig be- 
stemt, at der idetmindste er eet Amt, hvorfra 
der er leveret lutter Rideheste, og det kan dog 
vel neppe have været af anden Grund end for 
at vise en Slags Honnør, thi man var ikke 


